


6,00 EUR

Koldūnai su varške  / vištiena 

(virti / kepti (8vnt.))

Dumplings stuffed with cottage cheese / chicken 

(cooked, fried (8pcs)) 

“Kepti  / virti varškėtukai” (5 Vnt.), 

grietinė, uogų padažas (sesoninės 

šviežios uogytės)  

“Fried /cooked cottage cheese medalions” (5 Pcs.) 

sour cream, berry sauce (seasonal 

fresh berries)

6,00 EUR

“Traškios daržovių  juostelės” 

šviežių morkyčių, agurkų, paprikų 

juostelės  

“Fresh vegetable strips”

strips of fresh carrots, cucumbers, sweet 

paprika

4,00 EUR

6,00 EUR

6,00 EUR

Vištienos kepsneliai (7 vnt.)

su bulvytėmis Fri. 

Chicken nuggets (7 pcs.) 

with French Fries                 

„Aštuonkojis“ 

Dešrelės (virtos / keptos) bulvytės fri 

“Octopus” 

Sausages (boiled / fried), French fries



PUSRYČIAI /
BREAKFAST

Skrebutis „Salmocado“ 
Juoda duona, patepta sviestu ir gurmanišku 

sūriu, su dviem poached kiaušiniais, rūkyta lašiša,
 šviežiu avokadu, rukolos ir salotų mišiniu 

bei trupučiu citrinos.

Toast  “Salmocado       “ 
Black Bread smeared with butter and Gourmet 

cheese, two poached eggs, smoked salmon, 
fresh avocado, arugula & lettuce salad, 

with a touch of lemon.

11,00 EUR

“Tuna”
Tuno užtepėlė, du virti kiaušiniai, sviestas, 

pelėsinis (mėlynasis) sūris, sezoninių vaisių ir 
uogų mišinys,pilno grūdo duona, rukolos ir kitų 

lapinių salotų mišinys.

“Tuna”
Tuna spread, two boiled eggs, butter, blue cheese, 

seasonal fruits and berries, 
full grain bread, arugula & lettuce mix.

11,00 EUR

11,00 EUR

“For Chickens sake"
Prieskoniais pagardinta ant grotelių kepta 

vištienos krūtinėlė, poached kiaušinis, česnakiniu 
sūriu apteptas „Ciabatta“ skrebutis, vyšniniai 

pomidorai ir brokoliai.

"For Chickens sake"
Fillet of seasoned grilled chicken breast,
 a poached egg, a garlic-cheese smeared 

“Ciabatta” toast, cherry tomatoes 
and broccoli.

“Scramble it“
Pilno grūdo duona su 3/4 svieste keptais 

kiaušiniais, rukolos ir kitų 
lapinių salotų mišiniu bei svogūnų laiškais.

"Scramble it"
Full Grain Bread served with 3 or 4 butter
 fried scrambled eggs, arugula & lettuce 

mix with spring onion.

9,00 EUR

„Omletas Oriental“
3 kiaušinių omletas su svogūnųlaiškais, 

ciberžole, rausvąja Himalajų druska, 
prieskoninėmis žolelėmis ir pomidorais, patiekiamas 

su parata (svieste kepta paplotėle) arba skrudinta
 „Ciabatta“ duona bei sviestu.

"Omelette Oriental"
3 eggs Omelet made with spring onions, turmeric, 

pink Himalaya salt, herbs and tomatoes served 
with a paratha (butter fried flatbread) or 

toasted Ciabatta bread and butter.

9,00 EUR

PUSRYČIAI /
BREAKFAST



„Chia pudingas“
Bananinis pudingas su chia sėklomis, 

bananais, šviežiomis sezoninėmis uogomis 
ir pasirinktais ledais.

"Chia Pudding"
Banana custard pudding with lavish 

Chia seeds, bananas, fresh seasonal berries 
and ice cream of your choice.

6,00 EUR

6,00 EUR

„Talbeena“
Tradicinė rytietiška karšta miežinių kruopų 
košė pagaminta naudojant pieną, datules 

ir medų, su pasirinktais riešutais, razinomis, 
goji uogomis ir (arba) chia sėklomis.

"Talbeena"
Traditional oriental barley hot porridge based 

on milk, dates and honey with a choice of 
topping of nuts, raisins, goji berry 

and/or chia seed.

„Out of Green“
Spirulinos - Chia sėklų  pudingas su maltais 

riešutais, patiekiamassu šviežiais sezoniniais 
vaisiaisir uogomis.

"Out of Green
"Spirulina - chia pudding with powdered nuts 
served with fresh seasonal fruits and berries.

7,00 EUR

“Grudėta varškė“
Grudėta varškė su mėlynių ir (arba) figų 

uogiene, šviežiais sezoniniais vaisiais ir uogomis, 
Graikišku jogurtu ir (arba) grietine ir (arba) 

pasirinktais ledais.

"Cottage Cheese"
Cottage Cheese with blueberry/fig jam, 

fresh seasonal fruits and berries, Greek Yogurt/
Sour cream/scoop of ice cream of choice.

6,00 EUR

"Pancakes Dream" 
Trys varškės įdaru įdaryti blyneliai, patiekiami 

su mėlynių ir (arba) migdolų džemu, šviežiomis 
sezoninėmis uogomis, grietine arba jūsų 

pasirinktais ledais.

"Pancakes Dream"
Three Curd filled pancakes served with blueberry/

fig jam, fresh seasonal berries, sour cream or 
a scoop of ice cream of your choice.

6,00 EUR

PUSRYČIAI /
BREAKFAST
PUSRYČIAI /
BREAKFAST



Šviežiu daržoviu
agurkas, pomidoras, avokadas, salotu lapai,   

raudonosios paprikos, petražolės, alyvuogiu aliejus.

Fresh vegetables 
cucumber, tomato, avocado, lettuce, red pepper, 

parsley,  olive oil 

6,00 EUR

SALOTOS
SALAD

SALOTOS
SALAD

Wakame salotos
wakame, saldžioji paprika, citrina, sezamas, 

balti ridikai

Wakame salad
wakame, sweet pepper, lemon, sesame, 

white radish 

6,00 EUR

“DOMBURI”
tempuroje keptos krėvėtės arba vištiena 

(žalia lašiša / žalias tunas), ryžiai,avokadas,
agurkas, marinuotas imbieras, pomidoras, sezamas, 

salotos, aštrus  padažas, teriyaki padažas 

“DOMBURI”
tempura fried shrimps or chicken (fresh salmon /

fresh tuna) rice, avocado, cucumber,  pickled 
ginger, tomato, sesame, salad, spicy sauce, 

teriyaki sauce  

11,00 EUR

11,00 EUR

„ CEZARIS“
Su vištiena (krevetėmis / lašiša /  

konservuotu tunu), agurkas, pomidoras,  salotos  
“Iceberg”,  skrebučiai, kietasis sūris, cezario padažas. 

„ CEZARIS“
With chicken (shrimps / salmon / fresh or baked tuna), 
cucumber, tomato, lettuce “Iceberg”, bread toasts,  

hard cheese, cesar sauce. 



SRIUBA
SOUP

SRIUBA
SOUP

“Čili ” 

Jautėnos faršas, virtos pupelės, svogunai, 

pomidoru pasta, čili pipirai, paprikos, 

kietasis sūris, petražolės.

“Chili ” 

Beef minced, boiled beans, onions, tomato 

paste,  chili peppers, paprika, 

hard cheese, parsley.

7,00 EUR

“Miso”
Lašiša (krevėtes / tofu sūris), 

shiitake grybai,jūros dumbliai, ėsezamo s klos, 
svogūnų laiškais

“Miso” 
Salmon (shrimp / tofu cheese), 

shiitake mushrooms,  algae leaves, sesame seeds, 
spring onion.

6,00 EUR

„Daal sriuba“
Soti lęšių sriuba, pagaminta iš skaldytų 

žaliųjų lęšių „Moong“, prieskonių, prieskoninių 
žolelių ir įvairių daržovių.

"Lentil Soup"
Satiating lentil soup made with Split Green Gram 

"Moong", spices, herbs and vegetables.

6,00 EUR

“Dienos sriuba”
prašome paklausti padavėjo

“Soup of the day”
please ask the waiter 

6,00 EUR



KARŠTIEJI PATIEKALAI
 HOT DISHES

KARŠTIEJI PATIEKALAI
 HOT DISHES

Saldžiarugštė: 
Vištiena (krevėtes / lašiša),  morkos, paprika, 

kukuruzai, česnakai, sezamas, 
svogunu laiškai, balti basmati ryžiai.

Sweet and sour: 
Chicken (shrimp / salmon), carrots, paprika, 

corn, garlic, sesame, 
spring onion, 

served with aromatic white Basmati rice.

9,00 EUR

“Vištienos juostelės” 
tempuroje kepta vištienos filė, bulvytės fri, 

kopūstų salotos

“Chicken strips”  
Tempura fried chicken fillets, french fries,  

Coleslaw salad

8,00 EUR

“Burgeris su vištiena” 
traškios salotos, vištienos kotletas, marinuoti 

agurkėliai,švelnus garstyčiupadažas, 
bulvytės fri.

“Chicken burger”
crispy salad, chicken cutlet, pickled cucumbers, 

mild mustard sauce, french fries 

9,00 EUR

“Kijevo kotletas” 
 Paniruota vištienos filė su žaliuoju sviestu 

viduje, bulvytės fri, kopūstų salotos 

“Kiev kotlet”  
 Coated Chicken filet  with green butter inside, 

french fries,  Coleslaw salad 

9,00 EUR

“Burgeris su jautiena”
jautienos kotletas, čederio sūris, salotos, 
melynieji svogunai, pomidorai, marinuoti 

agurkėliai, švelnus garstyčiu  padažas, 
bulvytės fri.

“Beef Burger”
beef cutlet, cheddar cheese, salad, blue 

onions, tomatoes, pickled  cucumbers, mild 
mustard sauce, french fries 

9,00 EUR



KARŠTIEJI PATIEKALAI
 HOT DISHES

KARŠTIEJI PATIEKALAI
 HOT DISHES

“Palak Paneer”
Vientisas kreminės konsistencijos ir 

gardžių prieskonių špinatų padažas su 
varškės kubeliais.

Palak Paneer
A smooth creamy and deliciously spiced 

Spinach gravy with Cottage 
Cheese cubes.

7,00 EUR

„Daal Maash“
Tradiciniu rytietišku būdu pagaminti lęšiai 

„Urad“ - sausi ir kieti, tačiau kruopščiai išvirti 
bei pagardinti šviežiais pomidorais ir 

rytietiškais prieskoniais.

"Daal Maash"
"Urad" lentils made in the traditional oriental 

way - dry and firm, yet cooked through 
and thoroughly friend in fresh tomato 

and oriental spices.  

7,00 EUR

„Vištiena Tikka Masala“ 
Apkepti marinuoti vištienos kumpeliai be 

kaulų sodriame rytietišku prieskoniu pagardintame 
pomidorų padaže.

"Chicken Tikka Masala" 
Roasted marinated boneless chicken chunks 

in a rich oriental spiced Tomato sauce.

6,00 EUR

„Laddu Peethi Walay“
„Urad“ lęšiai, sumaišyti su aštriais 

prieskoniais ir apkepti iki traškios auksinės spalvos, 
patiekiami su saldžiarūgščiu padažu ir tarkuotais 

baltaisiais ridikėliais.

"Laddu Peethi Walay"
"Urad" lentil blended with spices and fried to a 

savory crispy golden, served with sweet 
and sour sauce and grated 

white radish.

6,00 EUR

“Lašišos kepsnys”
Karštos daržovės, ryžiai, garstyčiu-medaus 

padažas

“Salmon steak”
Hot vegetables, rice, mustard-honey 

sauce

7,00 EUR



KARŠTIEJI PATIEKALAI
 HOT DISHES

KARŠTIEJI PATIEKALAI
 HOT DISHES

7,00 EUR

“Biryani”  (vištienos / jautienos / 
ėrienos / daržovių) 

Aromatingi basmati ryžiai su mėsa arba 
daržovėmis, pagardinti prieskoniais (česnaku, 

imbieru, cinamonu, kardamonu, anyžiaus žiedais, 
safranu, gvazdikėliais, džiovintomis slyvomis, lauro

 lapais, tamarindu, kalendroslapais, džiovintos 
kalendros milteliais ir kuminu).

 “Biryani” (chicken / beef / lamb / vegetable)
Aromatic Basmati Rice made with meat or 

vegetables a load of spices (Garlic, 
Ginger, Cinnamon, cardamon, Anis Flower, 

Safran, Clove, Dried Plum, Bay Leaf, 
Tamarind, Coriander leaves, Dried 

Coriander Powder, and Cumin)

8,00 EUR

10,00 EUR

20,00 / 40,00  EUR

Vištienos ant grotelių lėkštė 
(2 /4 asmenų porcijos)

Vištiena, pagardinta gausiais rytietiškais 
prieskoniais, kepta ant žarijų ir patiekiama su 
gruzdintomis bulvytėmis, basmati ryžiais, 2 
tradiciniais paplotėliais (Naans) ir daržovių 

salotomis su Raita („Pikantišku mėtų ir 
jogurto padažu“).

Grilled Chicken Platter (2 / 4 persons serving)
Chicken - seasoned in rich Oriental Spices, 

grilled on coal fire and served 
with French fries, Fried Basmati Rice, 

2 traditional tortillas (Naans) and vegetable 
salad with Raita- (Spicy Mint 

and Yogurt Sauce)

“Vištienos Qorma” (jautienos / erienos)
Mėsa, troškinta su jogurtu arba sultiniu. 

Paruošta naudojant cinamono, kmynų, kardamono, 
aniso žiedų, safrano, gvazdikėlių, lauro lapų, 

česnakų, imbiero, kalendros lapelių 
ir miltelių mišinį.

“Chicken or (Beef / Lamb) Qorma” 
Meat braised with yogurt or stock. Based on 
the mixture of spices as Cinnamon, cumin, 

cardamon, Anis Flower, Safran, Clove, 
Bay Leaf, Garlic, Ginger, Coriander 

leaves & Powder.

“BBQ lėkštė” (2 arba 4 asmenims) 
Vištienos, ėrienos, jautienos, kebabo mišinys 
su daugybe rytietiškų prieskonių, keptas ant 
žarijų ir patiekiamas su keptais svogūnais bei 

sezoninėmis paprikomis.

“BBQ Platter “ (2 or 4 persons serving) 
A mix of Chicken, Lamb, Beef, Kebab 

(minced beef cutlet) with a host of oriental 
spices grilled on coal fire and served with 

grilled onions and seasonal paprika.

Tradicinis „Murgh Makhani“ 
(„Sviestinė vištiena“) 

Vištienos karis pagamintas su pomidorais - žinomas 
dėl savo sodrios tekstūros, egzotiškų prieskonių 

mišinio ir sviestinio padažo.

Traditionall "Murgh Makhani"  (Butter Chicken) 
Chicken curry made from Tomato - known for its 

rich texture, mixture of exotic spices and 
butter sauce.

20,00/40,00 EUR

8,00 EUR

8,00 EUR



8,00 EUR

Kepti / virti koldunai “Gyoza” (8 vnt.) 

su vištiena / daržovemis   

Fried / cooked dumplings “Gyoza” (8pcs.) 

with chicken / vegetables 

UŽKANDŽIAI
 SNACKS

UŽKANDŽIAI
 SNACKS

10,00 EUR

Keptos karališkos krevėtes 

(9vnt.)

Fried king prawns 

(9pcs.) 

8,00 EUR

8,00 EUR

Vištienos kepsneliai (7 vnt.)

su bulvytėmis Fri. 

Chicken nuggets (7 pcs.) 

with French Fries                 

Kepti sūrio medaljonai 

(8 vnt.) 

Fried cheese medallions   

(8 pcs.) 

8,00 EUR 8,00 EUR

Kepti kalmaru žiedai
(9 vnt.) 

Fried squid rings
(9 pcs.)               

''Mini spring rolls'' (8 vnt.)

 kepti suktinukai su daržovėmis      

''Mini spring rolls'' (8 pcs.) 

fried rolls with vegetables

8,00 EUR 8,00 EUR

 ‘’Falafelis’’ (6 vnt.) 

vegetariški  medalionai 

‘’Falafel’’ 67 pcs.) 

vegetarian medallions           

“Vištienos sparneliai Tex Mex” (6 vnt.) 

su bulvytemis fri (švelniai aštrus)   

“Chicken wings Tex Mex” (6 pcs.) 

with french fries (slightly spicy)  



perlenkta desertinė pica su 

karamėlę, vaniliniais ledais  

Pizza Dessert : 

Folded Dessert Pizza with 

Caramel, Vanilla Ice Cream

I D Atališkas esertas  ffogato  „  “: 
espresso kava, karamėliniai / vaniliniai  ledai

I D Atalian essert  ffogato  „ “:
 espresso coffee, Caramel / Vanilla Ice cream

-L  - P V Bedai istacijų aniliniai, raškiniai 

okoladiniai aramėliniai Š , K 

 ledai, skaldyti riešutai, šokolado/ braškių  užpilas 

I  - P V Sce cream istachio anilla trawberry    

C Chocolate aramel
  

ice cream, chopped nuts, chocolate / strawberry  dressing

„B Drownie  esertas“  
su vanilinių ledų rutuliukų

 D Bessert rownie :„ “
with Vanilla Ice cream 

Picos desertas:   

                                                               / D Desertai esserts

6,00 EUR6,00 EUR6,00 EUR

8,00 EUR8,00 EUR8,00 EUR

7,00 EUR7,00 EUR7,00 EUR

8,00 EUR8,00 EUR8,00 EUR



Pieno -ledų kokteilis 

 M ilk -ice cream coctail

-L  - P V Bedai istacijų aniliniai, raškiniai 

okoladiniai aramėliniai Š , K 

 ledai, skaldyti riešutai, šokolado/ braškių  užpilas 

I  - P V Sce cream istachio anilla trawberry    

C Chocolate aramel
  

ice cream, chopped nuts, chocolate / strawberry  dressing

8,00 EUR8,00 EUR8,00 EUR



1,50 Eur2,50 Eur

2 Eur3,00 Eur

Arbata (Klausti padavėjo)    
Tea (Ask the waiter) 

Juoda su pienu  
Black with milk 

Latte Karamelinė 
Latte Caramel 

Arbata (Klausti padavėjo)    
Tea (Ask the waiter) 

Juoda su pienu  
Black with milk 

Latte Karamelinė 
Latte Caramel 

Kava Espresso / juoda  
Espresso coffee / black 

Amerikano / Latte / Kapučino 
Americano / Latte / Cappuccino

Kava Espresso / juoda  
Espresso coffee / black 

Amerikano / Latte / Kapučino 
Americano / Latte / Cappuccino

1,50 Eur2,50 Eur

1,50 Eur2,50 Eur

2,50 Eur2,50 Eur

Stalo vanduo    1,00 L 
Table water       1,00 L 

Vichy (gazuotas / negazuotas) vanduo         0,33 L  
Vichy carbonated / non-carbonated water 0,33 L 

Mineralinis Vanduo (gazuotas / negazuotas)    1,0 L 
Mineral water (carbonated / non-carbonated) 1,0 L

Stalo vanduo    1,00 L 
Table water       1,00 L 

Vichy (gazuotas / negazuotas) vanduo         0,33 L  
Vichy carbonated / non-carbonated water 0,33 L 

2 Eur2,00 Eur

1,50 Eur2,00 Eur

3 Eur3,00 Eur

CocaCola / Sprite / Fanta 0,33 L  CocaCola / Sprite / Fanta 0,33 L  1,60 Eur2,00 Eur

Tymbark buteliukais (klausti padavėjo) Tymbark buteliukais (klausti padavėjo) 

Tymbark bottle (ask the waiter) 

Tymbark pilstomos 0,2 l  /  

Pourable  juice

Tymbark bottle (ask the waiter) 

Tymbark pilstomos 0,2 l  /  

Pourable  juice

1,60 Eur2,00 Eur

Apelsinų, greipfrutų, miksas 0.25 L 

Orange, grapefruit, mix 0,25 L

Apelsinų, greipfrutų, miksas 0.25 L 

Orange, grapefruit, mix 0,25 L 2,50 Eur3,50 Eur

Kava, Arbata

Coffee , Tea   

Vanduo
Water  

Gaivieji gėrimai
Soft drinks

Sultys
Juice

Šviežiai spaustos sultys
Freshly made juice



Kroenenbourg blanc         

GO Pilsner  

Carlsberg

Šviturys Extra

2,50 Eur3,00 Eur

„Somersby Apple“ 

„Hoggys“ 

„Fizz“ „Fizz“ „Fizz“ 
3 Eur3 Eur

Smetoniška

TAURAS

2,50 Eur3,00 Eur

Klausti padavėjo 

Ask the waiter 
3 Eur3 Eur

Nealkoholinis alus
Non-alcoholic beer 

Nealkoholinis  Sidras
Non-alcoholic  Cider

Gira
Malt

ENERGETINIS GĖRIMAS
ENERGY DRINK



GLITIMAS ŽEMĖS
RIEŠUTAI

MEDŽIO
RIEŠUTAI

LUBINAS

PIENO 
PRODUKTAI

SALIERAI

SEZAMO 
SĖKLOS

VĖŽIAGYVIAI

MOLIUSKAI

KIAUŠINIAI

SOJAŽUVIS

SULFITAI GARSTYČIOS

AlergenaiAlergenai



1. Glitimo turintys javai (t. y. kviečiai, rugiai, miežiai, avižos, spelta, kamutas arba jų 

sukryžmintos atmainos) ir jų produktai, išskyrus:

a) kviečių pagrindu pagamintus gliukozės sirupus, turinčius dekstrozės ( 1 );

b) kviečių pagrindu pagamintus maltodekstrinus ( 1 );

c) miežių pagrindu pagamintus gliukozės sirupus;

d) javus, naudojamus alkoholio distiliatų, įskaitant žemės ūkio kilmės etilo 

alkoholį gamybai;

2. vėžiagyviai ir jų produktai;

3. kiaušiniai ir jų produktai;

4. žuvys ir jų produktai, išskyrus:

a) žuvies želatiną, naudojamą kaip vitaminų ar karotinoidų pagalbinę medžiagą;

b) žuvies želatiną ar žuvų klijus, naudojamus alaus ir vyno skaidrinimui;

5. žemės riešutai ir jų produktai;

6. sojų pupelės ir jų produktai, išskyrus:

a) rafinuotą sojų pupelių aliejų ir riebalus ( 1 );

b) natūralių tokoferolių mišinius (E306), natūralų d-alfa tokoferolį, natūralų d-alfa 

tokoferolacetatą,natūralų sojų pupelių d-alfa tokoferolio sukcinatą;

c) iš sojų pupelių aliejaus gautus fitosterolius ir fitosterolio esterius;

d) augalinių stanolių esterius, pagamintus iš sojų pupelių aliejaus sterolių;

7. pienas ir jo produktai (įskaitant laktozę), išskyrus:

a) išrūgas, naudojamas alkoholio distiliatų, įskaitant žemės ūkio kilmės etilo 

alkoholį gamybai;

b) laktitolį;

8. riešutai, t. y. migdolai (Amygdalus communis L.), lazdyno riešutai (Corylus avellana), 

graikiniai riešutai (Juglans regia), anakardžiai (Anakardium occidentale), pekaninės 

karijos (Carya illinoinensis (Wangenh.) K. Koch), brazilinės bertoletijos (Bertholletia 

excelsa), pistacijos (Pistacia vera), makadamijos ar Kvinslendo riešutai (Macadamia 

ternifolia) bei jų produktai, išskyrus riešutus, naudojamus alkoholio distiliatų, įskaitant 

žemės ūkio kilmės etilo alkoholį, gamybai;

9. salierai ir jų produktai;

10. garstyčios ir jų produktai;

11. sezamo sėklos ir jų produktai;

12. sieros dioksidas ir sulfitai, kurių koncentracija didesnė kaip 10 mg/kg arba 10 mg/l,

 visame SO 2 skaičiuojami paruoštiems vartoti produktams arba produktams,

 atgamintiems pagal \gamintojų nurodymus;

13. lubinai ir jų produktai;

14. moliuskai ir jų produktai.LT 2011 11 22 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 304/43

1. Glitimo turintys javai (t. y. kviečiai, rugiai, miežiai, avižos, spelta, kamutas arba jų 

sukryžmintos atmainos) ir jų produktai, išskyrus:

a) kviečių pagrindu pagamintus gliukozės sirupus, turinčius dekstrozės ( 1 );

b) kviečių pagrindu pagamintus maltodekstrinus ( 1 );

c) miežių pagrindu pagamintus gliukozės sirupus;

d) javus, naudojamus alkoholio distiliatų, įskaitant žemės ūkio kilmės etilo 

alkoholį gamybai;

2. vėžiagyviai ir jų produktai;

3. kiaušiniai ir jų produktai;

4. žuvys ir jų produktai, išskyrus:

a) žuvies želatiną, naudojamą kaip vitaminų ar karotinoidų pagalbinę medžiagą;

b) žuvies želatiną ar žuvų klijus, naudojamus alaus ir vyno skaidrinimui;

5. žemės riešutai ir jų produktai;

6. sojų pupelės ir jų produktai, išskyrus:

a) rafinuotą sojų pupelių aliejų ir riebalus ( 1 );

b) natūralių tokoferolių mišinius (E306), natūralų d-alfa tokoferolį, natūralų d-alfa 

tokoferolacetatą,natūralų sojų pupelių d-alfa tokoferolio sukcinatą;

c) iš sojų pupelių aliejaus gautus fitosterolius ir fitosterolio esterius;

d) augalinių stanolių esterius, pagamintus iš sojų pupelių aliejaus sterolių;

7. pienas ir jo produktai (įskaitant laktozę), išskyrus:

a) išrūgas, naudojamas alkoholio distiliatų, įskaitant žemės ūkio kilmės etilo 

alkoholį gamybai;

b) laktitolį;

8. riešutai, t. y. migdolai (Amygdalus communis L.), lazdyno riešutai (Corylus avellana), 

graikiniai riešutai (Juglans regia), anakardžiai (Anakardium occidentale), pekaninės 

karijos (Carya illinoinensis (Wangenh.) K. Koch), brazilinės bertoletijos (Bertholletia 

excelsa), pistacijos (Pistacia vera), makadamijos ar Kvinslendo riešutai (Macadamia 

ternifolia) bei jų produktai, išskyrus riešutus, naudojamus alkoholio distiliatų, įskaitant 

žemės ūkio kilmės etilo alkoholį, gamybai;

9. salierai ir jų produktai;

10. garstyčios ir jų produktai;

11. sezamo sėklos ir jų produktai;

12. sieros dioksidas ir sulfitai, kurių koncentracija didesnė kaip 10 mg/kg arba 10 mg/l,

 visame SO 2 skaičiuojami paruoštiems vartoti produktams arba produktams,

 atgamintiems pagal \gamintojų nurodymus;

13. lubinai ir jų produktai;

14. moliuskai ir jų produktai.LT 2011 11 22 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 304/43

AlergenaiAlergenai


	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12
	Page 13
	Page 14
	Page 15
	Page 16
	Page 17

